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Discours de bienvenue



Discours de bienvenue des Vice-Présidents

Irina Jenni Vincent Boaron



Présentations en salle de conférence



Programme de la matinée

Informations générales concernant le déroulement de la journée

Licences pour les régates, Certificats de publicité, Moule Quagga, Code de conduite

Formation des officiels

Nouveau règlement Championnat de Suisse

Jeunesse + Sport, Formation des entraîneurs

Nouvelles Règles de Course à la Voile 2025 – 2028 World Sailing

Umpires

IQ-Foil

Kitesurf

Situation Championnat de Suisse 2025 à ce jour



Licences pour les régates



Contrôles de licence lors des régates

Principes:

▪ Code d‘admissibilité de World 
Sailing (Regulation 19)

▪ Art. 8 – Participation aux régates
des Statuts de Swiss Sailing

Attentes:

▪ Chaque participant à une régate doit être en 
possession d'une carte de membre Swiss Sailing 
valide. 

Exceptions:

▪ Licence temporaire valide de Swiss Sailing

▪ Titulaire d'une adhésion valide et/ou d'une 
licence auprès d'une autre MNA de World Sailing

L'organisateur est responsable du contrôle 
des licences.



Certificats de publicité



Contrôles des certificats de publicité lors des régates

Principes:

▪ Code de publicité de World Sailing
(Regulation 20)

▪ Directives de Swiss Sailing 
concernant le code de publicité de 
World Sailing (Regulation 20)

▪ Demande de publicité
(Formulaire et procédure)

▪ Liste des certificats de publicité L’organisateur est responsable du respect de 
l’art. 2.1, 3.2 et 3.3 vis-à-vis de Swiss Sailing. Il 
sera tenu de payer lui-même les taxes qui 
seraient perdues par non-respect de ces 
règles.

Attentes:

▪ Chaque bateau qui fait de la publicité doit être en 
possession d'un certificat de publicité valide.

▪ Assure à la Fédération une source de revenus 
comprise entre 45 000 et 50 000 CHF par an.



Moule Quagga



Moule Quagga



Name des Dokuments | Autor | Datum

Que fait Swiss Sailing et dans quel 

but ?

▪ Mission principale : assurer le bon 

fonctionnement de nos activités sportives.

▪ Échange continu avec les autorités, les services de 

coordination et les membres.

▪ Promotion de la diffusion uniforme de l'obligation 

au niveau national.

▪ Soutien d'Aqua Plus dans l'organisation et la mise 

en œuvre de cours.

▪ Soutien dans le développement des fiches 

techniques et des documents de processus



Code de Conduite /                                                  

Code de Conduite pour Officiels



Name des Dokuments | Autor | Datum



Code de Conduite SwS / Code de Conduite pour Officiels

Code de Conduite SwS:

▪ Basé sur les Statuts en matière 
d'éthique du sport suisse.

▪ Version allégée pour tous les officiels 
de Swiss Sailing.

▪ S'engager à respecter le Code de 
Conduite SwS : une condition sine 
qua non pour obtenir ou renouveler 
une licence.

Ces deux documents te seront envoyés dans 
les semaines à venir pour signature.

Code de Conduite pour Officiels:

▪ Basé sur les valeurs de Swiss Sailing.

▪ S'engager à respecter le Code de Conduite pour 
Officiels : une condition sine qua non pour obtenir 
ou renouveler une licence.



Concept de formation des Officiels



Concept de formation des Officiels

Principes - Évaluation de Swiss Sailing :

Le concept de formation existant pour les Racing Officials doit être révisé, notamment

... parce que de grandes différences (contenu, qualité, etc.) ont été constatées entre les régions

... parce que les rôles et les compétences, ou plutôt les responsabilités, ne sont pas clairement définis

... parce qu'il existe des divergences d'opinion sur l'évolution de la formation

Objectif commun :

Améliorer la qualité des Racing Officials - Concept de formation actuel, uniforme



Concept de formation des Officiels

Suite de la procédure :

▪ Swiss Sailing définit un mandat de projet clair.

▪ Les efforts déjà déployés par plusieurs «groupes» doivent être consolidés dans le respect du mandat 
de projet.

▪ Les tâches, les compétences et les responsabilités sont définies conformément aux principes de la 
gouvernance d'entreprise et de la séparation des tâches, ainsi qu'en tenant compte de l'organisation 
existante de Swiss Sailing.

▪ Travail de projet avec des experts compétents dans le sens du principe stratégique de SwS
«participation».

▪ Transfert dans le fonctionnement normal de Swiss Sailing, si possible à l'hiver 2025/2026.

Jusqu'à la fin de ce projet, les concepts et systèmes actuels continuent de s'appliquer.



Ateliers de l'après-midi



Programme de l‘après-midi

14:00 – 14:45 Sécurité lors des régates

15:00 – 15:45 Manage2Sail

15:50 – 16:00 Remerciements / Discours de clôture

16:00 – 17:00 Apéro

ATELIERS

SALLE DE CONFÉRENCE



Herzlichen Dank !


